
RECOIL PAD - LARGE 1-1/8" DUAL ACTION SPORTING CLAY PAD,
BLACK

Soft, Genuine Sorbothane~

These pads don’t just slow recoil down, they actually cut the kick dramatically
by absorbing it! Made from soft, springy, Sorbothane, they end next-day-hurt,
tame large caliber flinch and allow recoil-sensitive shooters to shoot in
comfort. Won’t ever bottom out. Grind and shape like regular pads, just don’t
allow heat to build up. 200 Series Dual Action Sporting Clays pad has two
layers of Sorbothane for extra protection. The first layer reacts quickly to
absorb initial recoil, while the second layer dissipates the remaining energy to
maximize absorption. Heel is canted approximately 45° for easy shouldering
from the “low gun” position. 300 Series All Purpose has a slightly concave face
designed for all shooting applications. 300 Series Dual Action All Purpose pad
combines the two-layer absorption properties of the 200 Series Dual Action
pads with a flat back and downward-canted ends for easy shouldering in a
wide variety shooting applications. 400 Series Trap has a more pronounced
concave face than 300 Series for fixed-position trapshooting. 500 Series
Magnum is designed for heavy recoiling guns and has a flat face and
downward canted ends for easy shouldering. All pads feature solid sides, a
black base, and leather-grain textured face.

Attributes

Name: LARGE 1-1/8" DUAL ACTION SPORTING CLAY PAD, BLACK
Manufacturer: KICK-EEZ
Product no.: 440000051
Mfr. No.: DA 201-10-L-B
Color: Black
Material: Polymer
Size: Large
Style: Sporting Clay
Thickness: 1-1/8''
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 244mm
UPC: 730412001516

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 11/8" DUAL ACTION SPORTING CLAY PAD,
BLACK
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RECOIL PAD KICKEEZ. Dieses Produkt wurde entwickelt, um den
Rückstoß beim Schießen zu reduzieren und Ihnen ein angenehmeres Schießerlebnis zu bieten. Um Ihre
Sicherheit und die anderer zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Pads auf Risse oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, um die Lebensdauer zu verlängern.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass das Pad nicht überhitzt wird, insbesondere während des Schießens.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Pad nur mit Schusswaffen, die für den Einsatz mit einem Rückstoßpad geeignet sind.
Stellen Sie sicher, dass das Pad korrekt an der Waffe montiert ist, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und Schutzbrille, während des
Schießens.
Vermeiden Sie es, während des Schießens in der Nähe von anderen Personen zu stehen, um
Verletzungen zu vermeiden.
Bei Anzeichen von Unbehagen oder Schmerzen beim Schießen, brechen Sie die Sitzung sofort ab und
überprüfen Sie das Pad sowie Ihre Schießtechnik.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Pads:1.

Entfernen Sie das alte Pad von Ihrer Waffe, falls vorhanden.
Reinigen Sie die Fläche, auf der das neue Pad montiert wird, um eine sichere Haftung zu
gewährleisten.
Positionieren Sie das KICKEEZ Pad auf der Schulterstütze Ihrer Waffe.
Verwenden Sie die entsprechenden Schrauben oder Kleber, um das Pad sicher zu befestigen.
Stellen Sie sicher, dass das Pad fest sitzt und nicht wackelt.

Verwendung des Pads:2.

Halten Sie die Waffe mit beiden Händen und positionieren Sie das Pad an Ihrer Schulter.
Achten Sie darauf, dass das Pad gut anliegt, um den Rückstoß effektiv zu absorbieren.
Üben Sie den Abzug sanft, um plötzliche Bewegungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Überprüfen Sie, ob das Produkt recycelbar ist, und trennen Sie es gegebenenfalls von anderen Abfällen.
Werfen Sie das Pad nicht in den Hausmüll, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie können auch die offizielle Website des Herstellers
besuchen, um weitere Sicherheitsinformationen und Updates zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Schießen ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie
dazu bei, ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für KICKEEZ
entschieden haben!



Safety Instruction Guide for RECOIL PAD LARGE
11/8" DUAL ACTION SPORTING CLAY PAD, BLACK
Introduction
Welcome to the safety instruction guide for the RECOIL PAD LARGE 11/8" DUAL ACTION SPORTING CLAY PAD.
This guide is designed to provide you with essential safety information, usage instructions, and disposal
guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the
recoil pad.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the recoil pad by following all instructions. This product is designed
to absorb recoil and enhance shooting comfort.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Check
regularly for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety standards applicable
in the EU.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the manufacturer's contact information provided with the
product packaging.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for updates on any unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Fit: Ensure the recoil pad is properly fitted to your firearm to avoid accidents.
Inspect Before Use: Always inspect the pad for any signs of wear or damage before each use. Do not
use if the pad is compromised.
Avoid Heat BuildUp: Do not expose the pad to excessive heat during use. This can compromise the
material and its effectiveness.
Shooting Position: Use the pad from a stable shooting position to ensure safety and comfort.
Adult Supervision: Always have an adult supervise if inexperienced shooters are using the firearm
equipped with this pad.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Remove the existing pad from your firearm if applicable.
Align the recoil pad with the stock of the firearm.
Secure the pad using screws or adhesive as per the manufacturer’s instructions.
Ensure that the pad is firmly attached and does not move when pulled.

Usage:2.

Position the firearm comfortably against your shoulder using the pad.
Maintain a firm grip on the firearm while aiming and shooting.
After shooting, check the pad for any signs of wear or damage and replace if necessary.



Disposal Instructions
Environmental Considerations: Dispose of the recoil pad in accordance with local regulations
regarding polymer materials.
Recycling: Check if the material can be recycled in your area. If not, dispose of it in general waste.
Do Not Burn: Do not incinerate the recoil pad as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any additional questions or concerns regarding the RECOIL PAD LARGE 11/8" DUAL ACTION SPORTING CLAY
PAD, please refer to the manufacturer's contact information included with the product packaging.

Thank you for choosing the RECOIL PAD. Please follow these safety guidelines to ensure a safe and enjoyable
shooting experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 11/8" DUAL ACTION SPORTING CLAY PAD. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al reducir el retroceso y proporcionar comodidad. Sin embargo,
como con cualquier equipo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y
efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
usarlo.
Inspecciona el pad antes de cada uso para asegurarte de que no presente daños visibles.
Si el pad presenta algún signo de desgaste o daño, no lo uses y considera reemplazarlo.
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las recomendaciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este pad está diseñado específicamente para su uso en deportes de tiro, como el
Sporting Clay. No lo uses para otros fines.
Ajuste: Asegúrate de que el pad esté correctamente instalado y ajustado a tu arma. Un mal ajuste puede
resultar en un uso ineficaz y potencialmente peligroso.
Control de retroceso: Al usar el pad, presta atención al comportamiento de tu arma. Si sientes un
retroceso excesivo, detente y revisa el ajuste del pad.
Calor: Evita el contacto prolongado con fuentes de calor, ya que esto puede dañar el material del pad.
No uses herramientas eléctricas que generen calor al dar forma al pad.
Condiciones climáticas: No uses el pad en condiciones extremas de temperatura o humedad, ya que
esto puede afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Retira cualquier pad anterior de tu arma.
Limpia la superficie de contacto para asegurar una buena adhesión.
Coloca el RECOIL PAD KICKEEZ en su lugar, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Si es necesario, utiliza un adhesivo adecuado para asegurar el pad en su lugar.
Verifica que el pad esté firmemente sujeto antes de usar el arma.

Uso:2.

Al disparar, mantén una postura adecuada y asegúrate de que el pad esté en contacto con tu
hombro.
Dispara en un entorno seguro y controlado.
Si sientes incomodidad o dolor, detente y revisa el ajuste del pad.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el pad esté dañado o ya no sea útil, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de polímero.
No arrojes el pad a la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten materiales de polímero.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que pueda brindarte
asistencia. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle relevante al hacer tu
consulta.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas para disfrutar de tu experiencia de tiro de
manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Coussin de Recul
KICKEEZ LARGE 11/8" DUAL ACTION SPORTING
CLAY PAD, NOIR
Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du coussin
de recul KICKEEZ. En suivant ces recommandations, tu peux minimiser les risques et profiter pleinement de ton
expérience de tir.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Avant d'utiliser le coussin de recul, lis attentivement toutes les instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du coussin pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas les enfants utiliser le produit sans supervision d'un adulte.
Stocke le coussin dans un endroit sec et à l'abri de la chaleur excessive pour éviter toute déformation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le coussin est correctement installé sur l'arme avant de l'utiliser.
Ne dépasse pas les limites de poids et de pression recommandées pour le coussin.
Évite de tirer avec des munitions qui dépassent les spécifications de l'arme ou qui ne sont pas adaptées
au coussin.
Si tu ressens une douleur ou un inconfort lors de l'utilisation, arrête immédiatement et consulte un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:1.

Retire tout coussin ou accessoire précédent de l'arme.
Positionne le coussin de recul KICKEEZ sur la crosse de l'arme en t'assurant qu'il est bien aligné.
Utilise des vis ou des attaches appropriées pour fixer le coussin solidement.
Vérifie que le coussin est bien fixé avant chaque utilisation.

Utilisation:2.

Prends position avec l'arme de manière stable et confortable.
Lorsque tu es prêt à tirer, assuretoi que le coussin est bien en contact avec ton épaule.
Tire en gardant une posture correcte pour maximiser l'absorption du recul.

Instructions d'Élimination
Lorsque le coussin de recul est usé ou endommagé, éliminele conformément aux réglementations locales
sur les déchets.
Si possible, recycle le produit en tant que polymère viscoélastique.
Ne jette pas le coussin dans des décharges non autorisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact de l'UE



approprié ou le site de sécurité de l'UE.

En suivant ces instructions de sécurité, tu contribues à garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des
autres lorsque tu utilises le coussin de recul KICKEEZ. Reste vigilant et profite de ton expérience de tir !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RECOIL
PAD KICKEEZ LARGE 11/8" DUAL ACTION
SPORTING CLAY PAD, BLACK
Introduzione
Grazie per aver scelto il RECOIL PAD KICKEEZ. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di
tiro riducendo il rinculo e migliorando il comfort. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per le applicazioni per cui è stato progettato.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura eccessiva.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il pad solo su armi da fuoco compatibili e approvate.
Assicurati che il pad sia correttamente installato prima di ogni utilizzo.
Non modificare il pad in modo da compromettere la sua integrità strutturale.
Evita di esporre il pad a fonti di calore eccessivo, poiché ciò potrebbe danneggiare il materiale.
Se avverti dolore o disagio durante l'uso, interrompi immediatamente e consulta un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovi il pad esistente, se presente.
Pulisci la superficie dell'arma per garantire una buona adesione.
Posiziona il RECOIL PAD KICKEEZ sulla parte posteriore dell'arma, assicurandoti che sia allineato
correttamente.
Fissa il pad utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non eccessivamente
strette.

Uso:2.

Prima di ogni utilizzo, controlla che il pad sia saldamente fissato.
Durante il tiro, mantieni una presa sicura sull'arma e posiziona il pad contro la spalla.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per il tiro, inclusa l'osservanza delle normative
locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative
locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Controlla se ci sono programmi di riciclaggio disponibili per
materiali come il Sorbothane.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore presso cui
hai acquistato il RECOIL PAD KICKEEZ. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni rilevanti per ricevere assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a garantire un'esperienza di tiro sicura e confortevole. Ricorda di
rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami relativi al prodotto tramite il sistema Safety Gate
dell'UE. La tua sicurezza è la nostra priorità.



RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 11/8" DUAL ACTION
SPORTING CLAY PAD, BLACK
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte RECOIL PAD KICKEEZ. Denne puten er designet for å redusere rekyl og gi en mer
komfortabel skyteopplevelse. For å sikre din sikkerhet og optimal bruk av produktet, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for skader eller slitasje.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn for å forhindre utilsiktet bruk.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert om eventuelle tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå bruk av puten hvis den er skadet eller slitt.
Sørg for at puten er riktig plassert før skyting for å unngå feiljustering.
Ikke bruk puten i situasjoner med høy risiko der den ikke kan gi tilstrekkelig beskyttelse.
Vær oppmerksom på at puten er designet for voksne og ikke er ment for barn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Plassering av puten:1.

Hold puten i hånden og plasser den på skulderen.
Sørg for at hælen er vinklet omtrent 45° for optimal skulderplassering.

Bruk av puten:2.

Når du er klar til å skyte, sørg for at puten er riktig justert mot skuldra.
Skyte med komfort ved å la puten absorbere rekyl og dempe støtet.

Etter bruk:3.

Rengjør puten med en fuktig klut for å fjerne smuss og svette.
Oppbevar puten på et tørt sted for å forhindre skader.

Avfallsinstruksjoner
Når puten ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler den i henhold til lokale retningslinjer for
avfallshåndtering.
Ikke kast puten sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.



Vi håper at disse sikkerhetsinstruksjonene hjelper deg med å bruke RECOIL PAD KICKEEZ på en trygg og effektiv
måte. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podkładki RECOIL
PAD KICKEEZ LARGE 11/8" DUAL ACTION
SPORTING CLAY PAD, BLACK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podkładki RECOIL PAD KICKEEZ. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z podkładki.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan podkładki. W razie wykrycia uszkodzeń, nie używaj jej.
Przechowuj podkładkę w suchym miejscu z dala od źródeł ciepła.
Produkt jest przeznaczony dla osób dorosłych i powinien być używany z rozwagą.
Nie pozwól dzieciom bawić się podkładką ani używać jej bez nadzoru dorosłych.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Podkładka jest zaprojektowana do redukcji odrzutu, ale nie eliminuje go całkowicie. Zachowaj ostrożność
podczas strzelania z broni o dużym kalibrze.
Zawsze upewnij się, że broń jest w pełni sprawna przed użyciem podkładki.
Nie używaj podkładki w połączeniu z bronią, która nie jest przystosowana do jej stosowania.
Podczas strzelania z niskiej broni, upewnij się, że pozycja jest stabilna i bezpieczna.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest wyłączona i bez amunicji.
Sprawdź, czy podkładka jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Montaż:2.

Umieść podkładkę na kolbie broni, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Jeśli to konieczne, użyj odpowiednich narzędzi, aby zamocować podkładkę na miejscu.

Użytkowanie:3.

Używaj podkładki zgodnie z jej przeznaczeniem, aby maksymalnie wykorzystać jej właściwości
pochłaniające.
Po użyciu, sprawdź stan podkładki i upewnij się, że nie ma widocznych uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Podkładkę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj podkładki do ognia ani nie wystawiaj jej na wysokie temperatury, ponieważ może to
spowodować wydzielanie szkodliwych substancji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania podkładki, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom oraz sprawdzać
aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z produktu!



RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 11/8" DUAL ACTION
SPORTING CLAY PAD, BLACK Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa RECOIL PAD KICKEEZ LARGE 11/8" DUAL ACTION SPORTING CLAY PAD, BLACK tuotteen
turvallisuusohjeiden pariin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Huomioithan, että tuotteen turvallinen käyttö edellyttää ohjeiden noudattamista.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikean kokoinen ja yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heidän käyttöönsä.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.
Käytä tuotetta vain ampumaaseiden kanssa, joita se on suunniteltu varten.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Älä käytä tuotetta, jos se ei istu kunnolla olkapäälle tai aiheuttaa epämukavuutta.
Harkitse ampujan kokemustasoa ja mukauttaminen sen mukaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista vanha recoil pad, jos sellainen on.1.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen asennusta.2.
Aseta uusi RECOIL PAD KICKEEZ paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.3.
Tarkista, että pad on oikein asennettu ennen käyttöä.4.

Käyttö

Aseta ase olkapäälle ja varmista, että pad on mukavasti paikallaan.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Harjoittele turvallista ampumista ja noudata kaikkia ampumaohjeita.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä kierrätysohjeita, jos mahdollista.
Tarkista paikalliset ohjeet Sorbothanemateriaalin hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
sarjanumero valmiina.



Tärkeitä huomioita

Tuote on valmistettu Sorbothanemateriaalista, joka on tunnettu iskua vaimentavista ominaisuuksistaan.
Tuote ei kulu loppuun ja sen käyttöikä on pitkä, kun sitä käytetään oikein.
Huomioi, että tuote on suunniteltu erityisesti urheiluammuntaan, joten käytä sitä vain siihen
tarkoitukseen.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen RECOIL PAD KICKEEZ
tuotteelle.



Säkerhetsanvisningar för RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 11/8" DUAL ACTION SPORTING CLAY PAD,
BLACK
Introduktion
Tack för att du valt RECOIL PAD KICKEEZ. Denna produkt är designad för att förbättra din skytteupplevelse
genom att minska rekyl och dämpa stötar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för avsett ändamål, dvs. för att dämpa rekyl vid skytte.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller sliten.
Var medveten om att produkten kan påverkas av omgivande temperatur och fuktighet.
Kontrollera att kuddens lutning är korrekt för att säkerställa en bekväm och säker axelplacering.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kuddar:1.

Rengör ytan där kuddarna ska installeras.
Ta bort eventuell gammal limrester eller skräp.
Placera kuddarna på axeln och justera lutningen till cirka 45° för optimal passform.
Tryck fast kuddarna ordentligt för att säkerställa att de sitter på plats.

Användning av kuddar:2.

Kontrollera att kuddarna sitter ordentligt innan du börjar skjuta.
Skjut som vanligt och låt kuddarna absorbera rekyl och dämpa stötar.
Observera eventuella förändringar i kuddarnas prestanda och byt ut dem vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plastprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
din lokala återförsäljare.



Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar och för att du bidrar till en säker skytteupplevelse.



Návod k bezpečnému používání podložek RECOIL
PAD KICKEEZ LARGE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili podložky RECOIL PAD KICKEEZ LARGE. Tento produkt byl navržen s cílem
poskytnout vám maximální pohodlí a ochranu při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečné
používání výrobku, připravili jsme pro vás následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před prvním použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Zkontrolujte, zda je výrobek bez poškození.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí.
Dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání podložky dbejte na to, abyste ji správně umístili na zbraň, aby nedošlo k nehodám.
Vyvarujte se používání podložky na zbraních, které nejsou kompatibilní.
Při střelbě se ujistěte, že máte pevné postavení a správnou techniku, abyste minimalizovali riziko zranění.
Pokud cítíte jakékoliv nepohodlí nebo bolest při používání podložky, okamžitě přestaňte používat výrobek
a poraďte se s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte čistou a suchou zbraň.
Zkontrolujte, zda je podložka správně vybrána pro vaši zbraň.

Instalace podložky:2.

Umístěte podložku na zadní část zbraně.
Ujistěte se, že je podložka pevně připevněna a že nedochází k jejímu pohybu během používání.

Použití podložky:3.

Při střelbě držte zbraň v stabilní poloze.
Ujistěte se, že podložka je v kontaktu s vaším ramenem pro optimální absorpci zpětného rázu.

Pokyny pro likvidaci
Podložky RECOIL PAD KICKEEZ LARGE by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy pro likvidaci
plastového odpadu.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud je poškozený nebo nefunkční.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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